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THE ZONES OF OUR LIFE DEMAND 
MAXIMUM FLEXIBILITY AT AN EVEN 
FASTER PACE. 
LIVING SPACES MUST ADAPT TO 
THE INHABITANTS. VERSATILITY 
CREATES SECURITY AND BALANCE.

СЕГОДНЯ ЖИЛЫЕ ИНТЕРЬЕРЫ ТРЕБУЮТ 
МАКСИМАЛЬНОЙ ГИБКОСТИ, И ТЕМП 
ПЕРЕМЕН ВСЁ ВРЕМЯ УСКОРЯЕТСЯ. 
ПРОСТРАНСТВО ДОЛЖНО 
ПОДСТРАИВАТЬСЯ ПОД ЧЕЛОВЕКА. 
МОДУЛЬНОСТЬ ДАЁТ УВЕРЕННОСТЬ 
И БАЛАНС. 
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All key data and exciting additional information about our decors are also available
on the go!

This is how simple it is:
•   Download the „GoDecor“ app for free from the App Store or Google Play Store
•   Search for the          symbol in the trend book or select a decor
•   Click on „Scan Mode“ and point your camera at a part of the image or decor 
     (10-15 cm / 4-5 inches away)
•   The scan is activated automatically

Receive mobile content on:
•   Creation and application of our products and decors
•   Trends and concepts
•   Current collection colors

Personal watch list: Save your favorites!

R E S I L I E N T  H A B I T A T S 
Safety through � exible living spaces

How do we want to live tomorrow? As an international 
design team, we have searched for answers to this 
question throughout the course of extensive trend 
research around the world.

The intensive analysis of possible future scenarios gave 
us reliable information and insight into what people want 
today for their tomorrow – around the globe. We see 
change as a driver for new things, a driver for innovation 
and progress.

The zones of our life – our home, working and public 
spaces - demand more � exibility than ever before and at 
an even faster pace. We want to master the unforeseen 
with con� dence and be able to adapt quickly to di� erent 
requirements.

In our trend book 2021/22 we are primarily concerned 
with changeable, multifunctional living spaces which, 
thanks to their maximum � exibility, are resilient and 
wear-resistant – and provide people with the utmost 
responsiveness. They can be easily and con� dently 
adapted to every circumstance and situation. Their 
versatility creates security and balance.

The design of furniture and living spaces is based on the 
individual needs of the user. Living spaces must adapt 
to the people living in them. Change demands more 
than temporary compromises – it requires sustainable 
� exibility and variable solutions. 

On the following pages we have clearly summarized for 
you which shapes, colors and decorative surfaces we see 
in progressive, multifaceted room concepts and which 
components ensure versatility.

The future demands creativity and courage.
We are ready! 

Yours, Claudia Küchen
Chief Creative O�  cer

R E S I L I E N T  H A B I T A T S 
Гибкие места обитания, дающие уверенность

Как мы хотим жить завтра? Наша международная 
команда дизайнеров искала ответы на этот вопрос, 
анализируя тренды со всего мира. 

Тщательное изучение возможных сценариев будущего 
позволило нам понять и разъяснить для себя, что люди 
ждут от завтрашнего дня – вне зависимости от того, в 
какой точке мира они живут. Изменения – это мотор для 
всего нового, двигатель инноваций и прогресса.  

Зоны жизни – жилые, рабочие и общественные 
помещения – сегодня требуют такой маневренности, 
как никогда раньше, и темп изменений всё время 
ускоряется. При этом мы стремимся встречать непред-
виденные обстоятельства жизни с уверенностью и 
максимально гибко реагировать на самые разные 
требования. 

Наш трендбук 2021/22 посвящён, в первую очередь, 
мобильным, мультифункциональным жилым инте-
рьерам, которые благодаря их гибкости способны 
выдержать высокие нагрузки и обеспечить своим 
обитателям максимальную скорость реагирования. 
Уверенно и легко – именно так их можно переобо-
рудовать для любой жизненной ситуации. 
Их мобильность даёт уверенность и баланс.

При этом дизайн мебели и интерьера зависит от 
индивидуальных требований пользователей. 
Жизненное пространство должно подстраиваться 
под человека. Переход в новую эру требует гораздо 
большего, чем временные компромиссы – гибкость 
и разносторонние решения должны присутствовать 
на постоянной основе. 

Какие формы, цвета и декоративные покрытия мы 
видим в прогрессивных, многогранных концепциях 
интерьера и какие компоненты помогут обеспечить 
их разностороннее использование, мы подробно 
показали на страницах этого издания.  

Будущее требует креативности и мужества. 
Мы готовы!

Ваша Клаудиа Кюхен 
Член правления (дизайн | маркетинг)

Данные о наших декорах и другие материалы можно просматривать 
и с телефона!

Как? Очень просто:
•   Скачайте приложение «GoDecor» бесплатно в App Store или Google Play Store 
•   Найдите в трендбуке значок          или выберите нужный декор 
•   Нажмите в приложении на кнопку «Scan-Modus» и направьте камеру телефона
     на изображение или декор (оптимальное расстояние до камеры 10-15 см)
•   Сканирование произойдёт автоматически 

Откройте предложенную ссылку и читайте информацию:
•   О создании и использовании наших продуктов и декоров 
•   О трендах и концепциях 
•   Об актуальных коллекционных цветах 

Личный список избранного: сохраняйте любимые декоры! 

stay up-to-date!
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L I V I N G  Z O N E S

THE BORDERS BETWEEN 

LIVING SPACES ARE BECOMING 

LESS DISTINCT. OUR HOME 

MUST BE JUST AS CONNECTED 

AND WELL ROUNDED AS WE ARE.

ГРАНИЦЫ МЕЖДУ ПОМЕЩЕ-

НИЯМИ РАЗМЫВАЮТСЯ.

НАШ ДОМ ДОЛЖЕН БЫТЬ ТАК 

ЖЕ ГИБОК И УНИВЕРСАЛЕН, 

КАК И МЫ САМИ.
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Magnolia | Paris | Uni Cream mat+ by Schattdecor

rediscovered 
home

L I V I N G  Z O N E S
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Home is our place of retreat. Our own four walls serve as  
a safe place. Ease of use and multi-functionality will help  
greatly in creating a well-rounded and positive lifestyle. 
Eventual expectations will include options such as a 
designated work or study space that can adapt into a 
meeting place for friends and family or an area for down 
time and self-care.  

We want it all: an individual, comfortable design with 
modern technical equipment – always up-to-date. A  
home that adapts casually and easily to everyday life, but 
just as fully to unpredictable situations. One that o�ers a 
space for both living and respite. A variety of options are 
required that can be seamlessly integrated into the home 
environment. While functionality is a must, the option 
must remain to carefully tuck away work, sport, or play  
and return to a clutter free living space. Flexible home 
options create ease.  

Дом – это убежище. Мы понимаем своё жилище как 
безопасное место. Оно должно быть настолько гибким 
и универсальным, как и мы сами – и по возможности 
максимально приспосабливаться к изменениям. В один 
момент нам нужна безупречная площадка для работы 
или учёбы, вечером того же дня – приятная атмосфера 
для встречи с друзьями или родственниками, а где-то 
между – кабинет для занятия хобби или спортивная 
станция. 

Мы хотим всё: индивидуальный, уютный интерьер 
с современной техникой в соответствии с самыми 
новыми технологиями. Дом, который ненавязчиво 
и легко подстроится под личные обстоятельства и 
полностью поменяется в случае непредвиденных 
ситуаций, будет соответствовать всем потребностям,  
но при этом останется удобным для жилья и надёж-
ным. Необходимо предусмотреть самые разные  
опции, которые можно будет интегрировать в инте- 
рьер и по необходимости использовать. Мы также 
хотим скрыть в своём доме какие-то бытовые момен- 
ты. Многофункциональные концепции дают необхо- 
димое пространство для творчества и уверенность.   

OUR HOME IS OUR  

SAFE PLACE.
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14-22057-001 Груша Империя | Imperia Pear 
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14-24104-001 Палисандр Папуа | Papua Palisander

14-57142-006 Париж | Paris
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Blurring Boundaries: The boundaries between living 
spaces are disappearing. Furniture that can be used for  
a variety of functions is in demand. Pieces that give a  
modern, purist aesthetic, with clear structures, simple 
furniture shapes and timeless elegance are popular. The  
simplicity of the design gives a sense of tidiness both  
inside and out. Earthy red and brown tones in combination  
with natural-looking woodgrains add warmth and depth 
to living spaces. These colors, applied to textile decors, 
create a special mood: the feeling of home – a place of 
well-being and retreat.

14-22054-003 Магнолия  | Magnolia

MODERN PURIST  

AESTHETIC AND  

TIMELESS ELEGANCE.

Размытые границы: Границы между разными поме-
щениями исчезают. Спросом пользуются предметы 
интерьера, которые легко встроить или изменить. 
Современный пуризм, чёткая структура, простые 
мебельные формы и вневременная элегантность. 
Чёткий язык форм и дизайна наводит порядок как 
снаружи, так и внутри. Землистые оттенки красного  
и коричневого в комбинации с натуральными тона- 
ми древесины создают дома чувство уюта. В паре 
с имитациями текстиля возникает особенная атмо-
сфера – ощущение родного дома, благополучия и 
безопасности.   
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Firestone | Gran Sasso Chestnut | Uni Mauve mat+ | Canyon Adria Oak 
by Schattdecor

natural livi
ng
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We are connected, not only digitally, professionally and 
socially, but also by our natural environment. “Outside 
in” – we draw strength from nature and gain unrestricted 
access by integrating its colors and plant life into our living 
spaces. Balconies and gardens are in demand like never 
before. 

In the city, modern concepts such as the greening of ex- 
ternal facades, are being used. A few advantages are the 
positive e�ects on the air quality, thus enhancing our 
mental well-being. This shifts our focus to our immediate 
environment: the beauty and architecture that we �nd in 
our natural surroundings. Nature not only �nds its way  
into living quarters, but also into the streets of inner cities.

Мы все связаны: в цифровом мире, на работе, в кругу 
общения. И ещё мы связаны с окружающей природой. 
«Outside in» – из природы мы черпаем силы, поэтому 
стараемся создать себе неограниченный доступ к ней, 
интегрируя в жилое пространство природные цвета и 
настоящие растения. Балкон и сад – главные в доме. 
В городах появляются новые концепции, например, 
озеленение фасадов.  

Преимущества: улучшение качества воздуха и наше 
ментальное здоровье. Мы фокусируемся на нашей 
непосредственной среде обитания: красоте природы 
и архитектуры, которая нас окружает. Природа возвра-
щается не только в наши квартиры, но и на улицы 
городов.  

“OUTSIDE IN” – 

WE DRAW STRENGTH 

FROM NATURE.
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14-54196-001 Файерстоун | Firestone
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Everyday family, professional or school life takes place in  
the kitchen. Colors and materials that we know from 
nature can be found in decorative surfaces for furniture 
and �oors. In the kitchen as the central meeting place, 
the materials used have become homier over the years. 
Kitchen islands are used to enjoy cooking together, wel-
coming all generations to come together here. A certain  
level of comfort and peace of mind ensures coziness and 
warmth. We associate both of these attributes with warm, 
earthy tones, which can be presented in conjunction with 
lighter decor surfaces, plain colors or subtle structures in  
wood, stone or metal decors to create a pleasant living 
environment, one in which we live and want to spend a 
large part of our life.

14-12025-005 Каштан Гран-Сассо | Gran Sasso Chestnut

INSPIRED BY NATURE.

В пространстве кухни разыгрывается семейная, рабочая 
или школьная жизнь. Цвета и материалы, которые мы 
знаем из природы, воспроизводятся на декоративных 
поверхностях мебели и напольных покрытий. В кухне –  
центральном месте встречи – материалы год от года 
становились всё уютнее. Кухонный остров – место для 
совместной готовки, где собираются все поколения 
семьи. Естественные структуры создают уют и тепло.  
И то, и то ассоциируется с тёплыми природными тона-
ми, которые в сочетании со светлыми декоративными 
поверхностями, однотонными цветами и сдержанными 
имитациями древесины, камня или металла создают 
приятную жилую атмосферу. Атмосферу, в которой мы 
проводим и хотим проводить большую часть своей 
жизни. 



C
O

H
E

S
IV

E
 L

IV
IN

G

03

Pinerolo Oak | Kalamos by Schattdecor

cohesive livi
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Urbanization remains a megatrend and has a strong 
in�uence on the form of living spaces. Many young people 
are drawn to the world‘s metropolises for education and 
jobs, single households are on the rise and the generation 
of those over 50 is also moving to the city. The need  
for living space, but also for community and contact,  
is growing. 

In modern architecture, balconies are planned facing 
each other, with the goal of strengthening the sense of 
community. Whether coliving or a one-room apartment, 
our home must be able to represent all facets of life. 
So, here too, space within room concepts and modular 
solutions are required. Space for retreat is limited, but 
urgently needed. Private and professional life takes place 
in one and the same place. Nevertheless, we want to 
separate this in our living space.

Урбанизация остаётся мегатрендом. Её влияние на  
формы жилья велико. Многие молодые люди приез-
жают в мегаполисы, чтобы получить образование или 
найти работу, количество одиночных домохозяйств 
увеличивается, представителей «серебряного поколе-
ния» тоже тянет в город. Потребность в пространстве 
для жизни, общении и контактах с другими людьми 
растёт. 

В современной архитектуре специально проектируются 
балконы, направленные навстречу друг другу. Цель –  
усиление чувства общности. Будь то коливинг или одно-
комнатный апартамент, наш дом должен отражать все 
грани жизни. Поэтому здесь востребованы концепции 
«комната в комнате» и модульные решения. Место для  
уединения ограничено, но жизненно необходимо.
Личная и профессиональная жизнь проходит в одном 
и том же месте. Однако в помещении мы стремимся 
отделить эти аспекты друг от друга. 

SPACE WITHIN  

ROOM CONCEPTS AND  

MODULAR SOLUTIONS 

ARE REQUIRED.
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cohesive livi
ng

4000501-01-000 Лиам Голд | Liam Gold
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cohesive livi
ng

14-54173-003 Известняк Синий | Bluestone
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cohesive livi
ng

Rooms are zoned visually. They have to be �exible and 
individually adaptable. Room dividers and other private 
solutions are in demand. Decors that take on natural 
looking features, such as rattan, are suitable here. This also 
creates added value in terms of design. Rustic woodgrains 
and stone decors with a natural, original character also 
remain on trend, especially those with handcrafted looks 
and distinctive organic or growth-related inclusions. 
Haptics is the key topic.

14-57148-004 Каламос | Kalamos

NATURAL DECORS WITH  

HANDCRAFTED LOOKS.

В помещениях мы наблюдаем визуальное зонирова- 
ние. Эти зоны должны быть гибкими и подстраиваться 
под индивидуальные потребности. В тренде мобиль-
ные перегородки и другие способы разделения 
пространства. Сюда подойдут декоры, имитирующие 
природные структуры, например, ротанг. Они также 
делают интерьер более ценным. Рустикальные ими- 
тации древесины и камня, максимально близкие к 
натуральным материалам, также остаются популяр-
ными. Тренд на натуральные поверхности с имитацией 
ручной обработки и заметными природными включе-
ниями находит здесь весьма сильное подтверждение. 
Важная тема – тактильность.
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W O R K I N G  Z O N E S

WE ARE DIGITAL AND MOBILE – 

NOT BOUND TO ANY LOCATION. 

THE WORKING ENVIRONMENT MUST 

BE FLEXIBLE AND MULTIFUNCTIONAL.

МЫ СТАЛИ ЦИФРОВЫМИ И МОБИЛЬ-

НЫМИ – ТО ЕСТЬ НЕ ПРИВЯЗАННЫМИ 

К КОНКРЕТНОМУ МЕСТУ. РАБОЧЕЕ 

ОКРУЖЕНИЕ ДОЛЖНО БЫТЬ ГИБКИМ 

И МУЛЬТИФУНКЦИОНАЛЬНЫМ. 
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Bakers�eld Walnut | Moon by Schattdecor
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The endless discussions about when and where to work  
are a thing of the past. We are digital and mobile – not 
bound by space and time. It is the content of our work 
which counts.

Companies are relying on decentralized structures and 
are doing without large, expensive o�ce complexes. If 
they must be �xed locations, then they are as mobile 
as possible. The working environment must be �exible 
and multifunctional. We can concentrate regardless of 
our conditions, alone or in a team environment, working 
remotely or in �xed place. The focus is on productivity 
and creativity. Where? It doesn‘t matter! A hotel lobby or 
restaurant can quickly become a temporary mobile o�ce. 
We decide where we work – the spatial boundaries are 
�uid.

Бесконечные дискуссии о том, когда и где работать, 
уходят в прошлое. Мы стали цифровыми и мо-
бильными – то есть не зависящими от помещения  
и времени. Главное – это содержание. Компании  
делают ставку на децентрализацию и отказываются  
от огромных, дорогих офисных комплексов. 

Даже если рабочее место стационарное – оно должно 
быть максимально мобильно. Рабочее пространство 
необходимо делать гибким и многофункциональным. 
По одиночке или в команде, из дома или из офиса – 
когда мы работаем, все опции должны быть в доступе. 
На первом плане продуктивность и креативность. Где? 
Неважно! Фойе и ресторан быстро и легко могут стать 
временным мобильным офисом. Мы решаем, где 
работаем, – и стираем границы между помещениями. 

THE FOCUS IS ON 

PRODUCTIVITY AND 

CREATIVITY.
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14-24112-001 Палисандр Кампинас | Campinas Palisander16-54193-050 Мун | Moon
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The workplace can be transported and expanded – it can 
work in a campus setting, remote, or in some combination 
of the two. Super lightweight and easily modular o�ce 
furniture and intelligent desks are key for optimal use. 
It becomes clear in the design – the working world is 
supported by fresh, simplistic decors such as light wood 
tones, metallics or textile reproductions. Blue is the “it” 
color! Blue inspires and soothes at the same time. Just as 
with multifunctional living spaces, furniture must be able 
to be integrated for di�erent uses. The contrast of cool 
concrete and warm wood decors provides unexpected 
visual interest.

14-20266-001 Орех Бейкерсфилд | Bakers�eld Walnut

  
BLUE INSPIRES 

AND SOOTHES AT  

THE SAME TIME.

Рабочее место можно переносить и расширять – как 
стационарное рабочее место в офисе, так и домашние 
решения. Для этого нужна суперлёгкая, модульная 
офисная мебель и умные рабочие столы для общего 
пользования. Интерьер прост и понятен.  Рабочее про-
странство определяется свежими, простыми декорами: 
светлыми репродукциями древесины, имитациями 
металла и текстиля. Цвет офисного мира – синий! Он 
вдохновляет и успокаивает одновременно. Мебель 
должна быть легко встраиваема в разные помещения 
и ситуации. Интересный контраст: холодный бетон и 
тёплые оттенки древесины. 
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Mora Oak | Whiteboard | Matera Shine | Paris | Loft by Schattdecor

Mora Oak | Flash | Canyon Loft by Schattdecor

shared work
spaces

W O R K I N G  Z O N E S
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The changes in the working world are very much center 
stage at present. Models, such as hot desking or co-
working, are increasingly in demand. Concepts that take 
all possibilities into account challenge us to rethink old 
norms. In open-plan o�ces or co-working environments, 
individual workstations are a necessity. Workers want 
to have options, because in both the current and future 
workforce climate, maximum �exibility is required! The  
focus is not on the location of our work, but on its e�ec-
tiveness and the quality. 

Companies are doing away with large, centrally located 
o�ces and renting smaller spaces on the outskirts of cities 
as an alternative to the home o�ce or as a meeting point 
for creative and social exchange. „Multispaces“ are coming 
into focus as functionality becomes top priority.

Изменения в рабочем пространстве уже с нами. Всё  
чаще выбираются такие модели, как общее исполь-
зование рабочего стола или коворкинговые проекты. 
Сознание поменялось – нужна концепция, которая  
учтёт все нюансы. В крупных офисных пространствах  
и в коворкингах создаются супероснащённые рабочие  
места. Нам нужна эта опция, ведь в рабочем про- 
странстве настоящего и будущего требуется максималь-
ная гибкость! На первом плане не место, где работа 
делается, а её эффективность и результат. 

Предприятия отказываются от гигантских представи-
тельских площадей в центре города, снимая поме-
щения на окраине как альтернативу для домашнего 
офиса или как место для встреч и общения. Возникают 
«multispaces» – мультифункциональные пространства. 

„MULTISPACES“ ARE 

COMING INTO FOCUS.
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14-10778-006 Дуб Флагстафф | Flagsta� Oak

14-50080-001 Флэш | Flash
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14-10735-001 Дуб Гарден | Garden Oak
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Warm, natural-looking decors play a major role in the design  
of open-plan o�ces and co-working zones. Understated 
decors with special e�ects, such as silver or other metallic 
nuances, correspond with an updated rusticity. But their 
familiar characteristics create security and trust. This 
aesthetic restraint leaves enough room for focused and 
creative work.

14-01083-001 Елочка Арктическая | Arctic Fishbone14-10778-006 Дуб Флагстафф | Flagsta� Oak

UPDATED RUSTICITY 

CREATES SECURITY 

AND TRUST.

В оформлении больших офисных помещений и зон 
коворкинга важную роль играют тёплые, натуральные 
декоры и цвета. Рустикальные декоры со специальными 
эффектами, такими как серебро или другие металлы, 
расставляют особенные акценты и отражают современ- 
ную рустикальность в новом исполнении. Она создаёт  
чувство защищённости и доверия. При этом остаётся  
достаточно творческого пространства для сконцентри-
рованной и креативной работы. 
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P U B L I C  Z O N E S

WE WANT TO HAVE EXPERIENCES 

AND FIND JOY AND INSPIRATION.

HYBRID CONCEPTS ARE COMBINING 

ANALOG AND DIGITAL WORLDS, 

OFFERING A RENEWED SENSE OF 

COMFORT.

МЫ НАХОДИМСЯ В ПОИСКЕ НОВЫХ 

ЭМОЦИЙ И ВДОХНОВЕНИЯ. ГИБРИД-

НЫЕ КОНЦЕПЦИИ ОБЪЕДИНЯЮТ 

АНАЛОГОВОЕ И ЦИФРОВОЕ, ДАРЯТ 

КОМФОРТ И ВПЕЧАТЛЕНИЯ. 
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Newport Maple by Schattdecor

smart city
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Public spaces and highly frequented areas will experience 
the greatest change. Sustainable concepts are needed as 
the basis for more “natural” places for people to come 
together. Because we place value in experiences, we are 
more focused on the moment at hand rather than looking 
to the future. 

Our increased self awareness has lead us to be acutely in  
tune with our immediate environment including the avail-
ability of leisure activities, regional products, and local 
retailers. Available resources and activities grow in appeal, 
reframing our attitudes to “live in the now.” Visibility and 
regionality create a sense of familiarity and �exibility. Our 
presence in bars, restaurants, shops or parks makes us part 
of a community. Shops and restaurants have to rethink and  
expand their o�erings. The experience itself creates a sus-
tainable added value!

Общественные площадки с большой посещаемостью 
находятся на пороге просто гигантских изменений. Их 
будущее – устойчивые концепции для совместного 
времяпрепровождения. Ведь мы находимся в поиске  
новых впечатлений, идей, эмоций! И ищем их уже не  
где-то далеко, а в ближайшем окружении. Осознание 
себя требует и внимания к нашему прямому 
окружению. 

Доступный выбор услуг должен включать возможности 
для отдыха и набор региональных продуктов от мест-
ных производителей. Простота и локализация дают нам 
уверенность и гибкость. В барах, ресторанах, магазинах 
и парках мы становимся частью общины, в которой 
работаем и живём. От супермаркетов и ресторанов мы 
ожидаем расширенного, продуманного ассортимента. 
Надёжность, польза, впечатления! 

HIGHLY FREQUENTED 

AREAS WILL EXPERIENCE  

THE GREATEST CHANGE.
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Valongo | Flagsta�  Oak | Amazonas* by Schattdecor

*In cooperation with the University of the Arts in Poznan / Poland, 
the Amazonas design was created as part of the 18th PE-P program 

with Agata Sargalska and Jakub Michał Rożnowski
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14-54031-006 Валонго | Valongo
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30062-L 203735 Фэнси Стил | Fancy Steel

14-12115-001 Гикори Каньон Крик | Canyon Creek Hickory
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The use of dark wood colorations, shades of blue, and 
delicate green tones will be prevalent in public spaces. 
Much like its appearance in the workplace, blue plays an 
essential role in the design of social spaces. The use of 
natural wood, allowing for cracks and inclusions, adds 
multidimensional elegance and approachability when 
paired with stone decors. Pops of warmth will create 
interest in the color palette and iridescent, pearlescent 
and metallic details add visual value without overwhelm. 

14-20272-001 Ноче Тортона | Noce Tortona

WARM COLORS  

SUPPORT WELL-BEING 

IN PUBLIC SPACES.

Здесь своё применение находят тёмные древесные 
декоры в сочетании с оттенками синего. Синий играет  
значимую роль  в оформлении интерьеров. Рядом с 
ним используются имитации дерева и камня в нату- 
ральных цветах, создающие в интерьере элегантную 
рустикальность. Тёплые тона поддерживают атмосферу 
уюта в общественном помещении, делая его благород- 
ным и дорогим, близким и основательным. Интерес-
ным и эксклюзивным интерьер делают перламутровые 
эффекты, металлики, а также нежные зеленоватые 
оттенки.  
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Redesigned concept stores will emerge, providing enter- 
tainment and a special shopping experience. This new  
concept incorporates a more �exible store layout. Depen-
ding on the experience, product or service, reimagined 
spaces meet the most varied of needs and requirements. 
Spatial limitations drive the environment to be used for 
multiple functions with safety and responsiveness at the 
forefront. 

Hybrid consumer environments will serve various in- 
terests within one space to create both a social and 
practical experience for shoppers. Being a consumer is 
about building a complete lifestyle. This creates exciting 
symbioses, especially for young start-ups or operators of 
pop-up stores. Empty spaces are being redesigned and 
used in unconventional ways.

Новый формат «концепт-стор» удовлетворяет ежеднев-
ный спрос, обеспечивает развлекательный момент и 
создаёт особое впечатление от покупки. Эти функции 
поддерживаются гибким оформлением интерьера 
магазина. Меняющиеся планировки и новые идеи 
создают мир впечатлений с эффектом неожиданности.  
В зависимости от тематики и портфолио они удовле- 
творяют самые разные потребности. Небольшое про-
странство становится разносторонним и используется 
по полной – это требует уверенности и скорости ре-
акции. Широкий набор опций от супермаркета и 
магазинов до кафе и ресторанных двориков способен 
создать нам вторую гостиную или офис и за короткое 
время готов обслужить самые разные интересы. 

Мы покупаем стиль жизни – то есть всё сразу. Для 
молодых стартапов или владельцев поп-ап площадок 
возникают интересные возможности. Для пустующих 
площадей создаются новые концепции и возможности 
использования.

 
EMPTY SPACES ARE 

BEING REDESIGNED 

AND USED IN UN- 

CONVENTIONAL WAYS.
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City quarters ensure a full range of goods and experience 
in the immediate vicinity. All components of the public 
space are contained in the smallest area. The advantages 
of having immediate access to public living include short  
commutes and independence. This spans from food supply  
to doctor visits, as well as meeting spaces and reliable 
transportation. We gain a sense of comfort and freedom 
contributing to a new carefree lifestyle. Infrastructure and 
a de�ned community become our focal point. 

Urban life transpires in the streets and public places. 
Green areas, plants and nature extend into the apartment 
blocks in the form of green roofs, facades and inner court-
yards. Public space becomes a communal meeting point.

Городские кварталы предоставляют полный спектр  
услуг и впечатлений в непосредственной близости  
от дома. Все составляющие полноценной обществен-
ной площадки на самой маленькой площади. 
Преимущества: шаговая доступность и независимость –  
как в обеспечении продуктами, так и в получении ме- 
дицинских услуг, организации встреч или мобильности.  
Мы стремимся к независимости от любых обстоя-
тельств. Это даёт комфорт, свободу и беззаботность, 
ведь все точки притяжения находятся в границах 
нашей ежедневной жизни, являются частью единой 
инфраструктуры и определённого сообщества. На 
улицах и на общественных площадках происходит  
вся жизнь города. 

Зелёные зоны, растения и природа входят в жилые 
кварталы в форме зелёных крыш, живых фасадов 
и озеленения дворов. Общественное пространство 
становится местом встречи сообщества.   

PUBLIC SPACE BE- 

COMES A COMMUNAL 

MEETING POINT.
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14-10107-001 Дуб Карлстад | Karlstad Oak
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In terms of design, we also �nd an elegant rusticity in 
shopping areas. Warm colors and green tones promote 
well-being in public spaces, suggesting a familiar coziness 
that we know from our home. This tends to encourage our 
desire to do something good for ourselves, to eat healthily 
and to pamper ourselves. Rustic wood decors are inviting. 

14-12113-001 Акация Виктория | Victoria Acacia

 
ELEGANT RUSTICITY 

IN SHOPPING AREAS.

В интерьерах магазинов мы также наблюдаем воз- 
вращение элегантной рустикальности. Тёплые тона  
и зелёные оттенки создают в общественном поме-
щении атмосферу уюта, воспроизводят хорошо 
знакомую домашнюю обстановку и пробуждают 
потребность делать для самого себя что-то хорошее, 
питаться полезной едой и баловать себя. Рустикаль- 
ные древесные декоры как бы приглашают зайти.  
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Triana | Amberwood | Meteor | Canyon Loft by Schattdecor

hybrid shopp
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Even when you can’t see them, digital components are 
ever-present! They merge individual living spaces, enable 
room for growth, freedom and comfort. We, ourselves, are 
also present everywhere, regardless of location. Whether 
privately or professionally, online shopping, digital 
meetings, trade fairs or events – the world is online! We  
meet friends, colleagues or customers online. We buy 
everything on the web. But the analog product experience 
shouldn‘t be neglected either. The bond between 
customer and brand can be strengthened by the unique 
“in person” product experience in combination with  
entertainment on the web. The customer can become 
part of the global brand online, exchange ideas with other 
consumers or use the app to project the desired furniture 
directly into their own living room for viewing. 

Hybrid concepts, such as online shops and pop-up stores, 
or Click and Collect, o�er an entertaining experience. We 
order online from local retailers or reserve our items in 
advance. If the order is placed digitally, we will be happy 
to have a convenient, contactless delivery - maybe soon by 
drone – to our own balcony. 

Неважно где: цифровая составляющая есть всюду! 
Именно благодаря ей размываются границы между  
отдельными помещениями, создаётся новое про-
странство для творчества, возникает чувство свободы  
и комфорта. Неважно, в каком месте мы находимся –  
мы можем присутствовать везде. В личной жизни и 
на работе, в магазине и на совещании, на цифровой 
выставке или мероприятии – мир уже онлайн! Мы 
общаемся с друзьями, коллегами и клиентами онлайн. 
Мы всё покупаем в сети. Но и аналоговое восприятие 
продукта не должно страдать. Комбинация из знаком- 
ства с продуктом вживую и развлекательного контента  
компании в сети может повысить лояльность клиента  
к бренду. Клиент становится частью бренда онлайн,  
может обмениваться мнениями с другими потребите-
лями, а мобильные приложения помогают, например, 
расставить мебель в собственной гостиной. 

Гибридные концепции, такие как онлайн-магазин плюс 
поп-ап магазин или пункт выдачи с примерочной обес-
печивают необходимые впечатления. Мы заказываем 
продукты онлайн даже у местных продавцов, а офлайн  
проверяем покупку перед оплатой. Цифровой заказ 
подразумевает также удобную и бесконтактную достав-
ку – скоро, возможно, и дроном прямо на балкон 
квартиры.  

WHETHER PRIVATELY  

OR PROFESSIONALLY–  

THE WORLD IS ONLINE.
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14-54192-001 Пьюр | Pure 4000505-01-000 Триана | Triana
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Cool, clear, focused: shop display areas and pop-up stores 
represent a product attractively. References help with 
the decision making process and in�uence our purchase 
decision. The area must be clearly designed. Graphic 
structures make an association with a modern aesthetic, 
design and structure. Bright combinations seem friendly 
when paired with di�erent shades of green, delicate stone 
or metal decors. The focus is on liveliness.

14-01046-001 Янтарное Дерево | Amberwood14-50082-005 Метеор | Meteor

  
COOL, CLEAR AND   

FOCUSED –  

BRIGHT COMBINATIONS  

SEEM FRIENDLY.

Холодные, чётко структурированные, сфокусированные: 
выставочные площади магазинов и поп-ап решений 
представляют продукт в привлекательном свете. Рефе- 
ренсы помогают принять решение о покупке. Оформ-
ление интерьера простое и понятное. Графичные 
структуры ассоциируются с модой и современным 
дизайном. Светлые, приятные комбинации возни-
кают с разными оттенками зелёного, нежными репро-
дукциями камня и имитациями металла. На первом 
плане – выразительность.    
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get insights
G E T  I N S P I R E D

Discover the industry‘s new online magazine now!

Decors in focus: �nd out more about current design and 
furnishing trends, modern decorative surfaces, trend 
colors and living environments. We talk to experts, as well 
as designers and architects, about global developments, 
new needs and trends to provide you with interesting 
content as well as creative concepts and modern solutions 
for your daily work. To this end, we cooperate with external 
creatives, but also authors and designers from our own 
ranks. 

Visit us at: 
www.schattdecor.com/en/insights-by-schattdecor

We look forward to seeing you! 

Приглашаем открыть новый отраслевой онлайн-
журнал! 

Всё внимание на декоры: узнайте больше об актуаль-
ных трендах в оформлении интерьера, современных 
декоративных покрытиях, популярных цветах и стилях.  
Мы говорим с экспертами отрасли, а также дизайне-
рами и архитекторами о мировых тенденциях, новых  
потребностях и трендах, и надеемся, что эта интересная 
информация, креативные концепции и современные 
решения будут интересны и полезны вам в вашей еже- 
дневной работе. Для этого мы привлекаем внешних кре- 
ативных специалистов, но также авторов и дизайнеров 
из собственных рядов. 

Ждём Вас на сайте  
www.schattdecor.com/en/insights-by-schattdecor

Будем рады видеть Вас! 

DISCOVER  

THE INDUSTRY‘S NEW  

ONLINE MAGAZINE!
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